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Lettre datee du 16 avril 2003, adressee au President du Conseil 
de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur de vous transmettre ci-joint une communication du Secretaire 
general de l’Organisation du Traite de l’Atlantique Nord, datee du 16 avril 2003. 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir porter la presente lettre a 
l’attention des membres du Conseil de securite. 


( Signe ) Kofi A. Annan 
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Annexe 


Lettre datee du 16 avril 2003, adressee au Secretaire general 
par le Secretaire general de l’Organisation du Traite 
de l’Atlantique Nord (OTAN) 

Suite a notre entretien du 14 avril au sujet de la Force internationale 
d’assistance a la securite, j’ai l’honneur de vous informer de la decision prise 
aujourd’hui par le Conseil de l’Atlantique Nord de maintenir et de renforcer l’appui 
de l’OTAN a 1’ISAF, Force creee par la resolution 1386 (2001) du Conseil de 
securite et prorogee par les resolutions 1413 (2002) en 1444 (2002). 

L’OTAN apporte deja son appui a 1’ISAF III que dirigent l’Allemagne et les 
Pays-Bas. Aujourd’hui, a la demande de plusieurs allies qui comptent parmi les 
principaux pays fournisseurs de contingents a la Force, le Conseil de l’Atlantique 
Nord a pris officiellement la decision de renforcer sensiblement son appui a la 
Force, a compter d’aout 2003. Les pays fournisseurs de contingents estiment, 
compte tenu de leur experience en Afghanistan, qu’il faudrait une plus grande 
continuite dans la planification et la structure de commandement de la Force. 
Comme l’OTAN joue un role important dans l’appui de la Force telle qu’elle existe 
actuellement, et que 14 de ses pays membres fournissent environ 95 % de ses 
troupes, cet appui renforce est la suite logique des efforts deployes jusqu’ici par 
l’OTAN. 

L’OTAN a decide que l’appui supplementaire comprendrait les elements 
suivants : 

• Un quartier general mixte sur place, avec les communications et le soutien 
logistique requis; 

• Un commandant de la Force venant d’un pays allie fournissant des 
contingents; 

• Une coordination, un commandement et un controle strategiques exerces par le 
grand quartier general des forces alliees en Europe, avec une cellule de 
coordination des operations de la Force composee de toutes les nations 
participantes; 

• La direction et la coordination politiques, actuellement assurees par les 
principales nations membres de la Force, seront assumees par le Conseil de 
l’Atlantique Nord en consultation etroite avec les pays non membres de 
l’OTAN qui fournissent des contingents a la Force. Si c’est necessaire, des 
reunions mixtes du Conseil de l’Atlantique Nord et des pays fournissant des 
contingents seront convoquees ponctuellement. 

La participation accrue de l’OTAN s’inscrira dans le cadre du mandat de la 
Force defini par l’ONU, et nous menerons les operations conformement aux 
resolutions existantes et futures du Conseil de securite de l’ONU. La Force 
internationale d’assistance a la securite continuera done d’operer independamment 
de l’operation Liberte durable. Les rapports officiels requis par le Conseil de 
securite seront soumis conformement aux resolutions pertinentes. Nous travaillerons 
en consultation etroite avec l’Autorite interimaire afghane a l’execution du mandat 
de la Force, ainsi qu’avec le Representant special du Secretaire general de l’ONU. 
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J’ecris egalement au President Karzai pour l’informer de ces decisions, ainsi 
qu’a tous les pays fournisseurs de contingents qui ne sont pas membres de l’OTAN. 
Je me propose de suivre la question en etroite concertation avec vous et ne 
manquerai pas de vous tenir informe de toutes autres decisions et mesures que 
prendrait l’OTAN. 

(Signe) George Lord Robertson 
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